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See the notice on TED website

92103-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Elektricitet – Доставка на активна електрическа енергия и координиране на 
балансираща група за обектите на Народен театър „Иван Вазов"
OJ S 27/2026 09/02/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: НАРОДЕН ТЕАТЪР "ИВАН ВАЗОВ"
E-postadress: avatchev@nationaltheatre.bg
Köparens rättsliga status: Statlig myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Fritidsverksamhet, kultur och religion

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Доставка на активна електрическа енергия и координиране на балансираща група 
за обектите на Народен театър „Иван Вазов"
Beskrivning: Предмет на настоящата обществена поръчка е: „Доставка на активна 
електрическа енергия и координиране на балансираща група за обектите на Народен 
театър „Иван Вазов“". Обектите са разположени на територията на гр. София и гр. 
Созопол. Измерването на страна средно напрежение се извършва с 3 бр. трифазни 
електромери в сградата на Народен театър „Иван Вазов“, гр. София, ул. „Дякон Игнатий“ 
№ 5. Измерването на страна ниско напрежение се извършва със 2 бр. трифазни 
електромери, по един на обект на ул.“Св.Св.Кирил и Методий“ №28 - /ателиета/ в гр.
София и един в гр.Созопол, ул.“Аполония“ № 50 – творческа база. Всички обекти са 
регистрирани на свободния пазар на ел. енергия.
Förfarandets identifierare: d1cb2fae-141c-436a-a21b-4913bf12ea77
Intern identifierare: 552472
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej
Förfarandets viktigaste kännetecken: Възложителят взема решение за откриване на 
процедура за възлагане на обществена поръчка, с което одобрява обявлението за 
обществена поръчка и документацията за участие в процедурата. Процедурата се 
открива на основание чл. 73, ал. 1 във връзка с чл. 18, ал. 1, т. 1 от ЗОП.

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 09310000 Elektricitet

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: гр. София, ул. „Дякон Игнатий“ № 5 и ул.“Св.Св.Кирил и Методий“ №28 - 
/ателиета/ в гр.София  
Ort: гр. София, ул. „Дякон Игнатий“ № 5 и ул.“Св.Св.Кирил и Методий“ №28 - /ателиета/ в 
гр.София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
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Land: Bulgarien
Kompletterande information: Обектите са разположени на територията на гр. София и гр. 
Созопол. Измерването на страна средно напрежение се извършва с 3 бр. трифазни 
електромери в сградата на Народен театър „Иван Вазов“, гр. София, ул. „Дякон Игнатий“ 
№ 5. Измерването на страна ниско напрежение се извършва със 2 бр. трифазни 
електромери, по един на обект на ул.“Св.Св.Кирил и Методий“ №28 - /ателиета/ в гр.
София и един в гр.Созопол, ул.“Аполония“ № 50 – творческа база.

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: гр.Созопол, ул.“Аполония“ № 50 – творческа база.  
Ort: гр.Созопол, ул.“Аполония“ № 50 – творческа база.
Postnummer: 8130
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Обектите са разположени на територията на гр. София и гр. 
Созопол. Измерването на страна средно напрежение се извършва с 3 бр. трифазни 
електромери в сградата на Народен театър „Иван Вазов“, гр. София, ул. „Дякон Игнатий“ 
№ 5. Измерването на страна ниско напрежение се извършва със 2 бр. трифазни 
електромери, по един на обект на ул.“Св.Св.Кирил и Методий“ №28 - /ателиета/ в гр.
София и един в гр.Созопол, ул.“Аполония“ № 50 – творческа база.

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 143 161,73 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Срокът за изпълнение на обществената поръчка е 24 
(двадесет и четири) месеца, считано от регистриране на първия товаров график за 
доставка на нетна активна електрическа енергия в Енергийния системен оператор 
(ECO) ЕАД. Място на изпълнение на поръчката: Обектите са разположени на 
територията на гр. София и гр. Созопол. Измерването на страна средно напрежение се 
извършва с 3 бр. трифазни електромери в сградата на Народен театър „Иван Вазов“, гр. 
София, ул. „Дякон Игнатий“ № 5. Измерването на страна ниско напрежение се извършва 
със 2 бр. трифазни електромери, по един на обект на ул.“Св.Св.Кирил и Методий“ №28 - 
/ателиета/ в гр.София и един в гр.Созопол, ул.“Аполония“ № 50 – творческа база. Всички 
обекти са регистрирани на свободния пазар на ел. енергия. Участникът, определен за 
изпълнител, представя гаранция за изпълнение на договора в размер на 3% (три 
процента) от стойността на договора без ДДС. Финансиране Финансирането на 
обществената поръчка се осъществява чрез бюджета на Народен театър „Иван Вазов“. 
Прогнозна стойност Прогнозната стойност на обществената поръчка е в размер на 143 
161,73 евро (сто четиридесет и три хиляди сто шестдесет и едно евро и седемдесет и 
три евроцента), съответно в левова равностойност 280 000,00 (двеста и осемдесет 
хиляди) лева без ДДС. Посочената стойност на обществената поръчка е прогнозна, 
определена на база предходно потребление от всички обекти на Народен театър „Иван 
Вазов“ за период от 24 месеца, коригирано с продължителността на срока на договора, с 
евентуални промени в количеството на доставената електрическа енергия, или 
стойността на регулаторно определените цени, които биха могли да настъпят за срока 
на договора. За срока на договора, Възложителят ще разполага с правото да 
присъединява и нови обекти, при наличие на техническа възможност и финансов 
ресурс, за които ще заплаща по договорената с Изпълнителя цена. В прогнозната 
стойност са включени всички плащания за доставка на нетна електрическа енергия 
ниско напрежение за обектите, включени в поръчката, акциз, определената с решение 
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на КЕВР (ДЕКВР) такса (цена) „задължение към обществото“. Прогнозната стойност на 
поръчката има ориентировъчен характер и не обвързва Възложителя. Прогнозната 
стойност на поръчката не задължава ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с потребяване на електрическа 
енергия до достигането й, нито го ограничава в потреблението на електрическа енергия 
само в рамките на посочената стойност. Прогнозната стойност на обществената 
поръчка е определена при спазване на изискванията на Закона за обществените 
поръчки за доставки и услуги, които са регулярни и подлежат на подновяване в рамките 
на определен период. В конкретния случай възложителят е приложил хипотезата на чл.
21, ал.8, т.1 от ЗОП, а именно – на база действителната обща стойност на поръчките от 
същия вид, възложени през предходните 12 месеца, като е извършена корекция с оглед 
на евентуални промени в количествата и стойностите за период от 24 месеца след 
възлагането на поръчката. С оглед характера на доставката – доставка на електрическа 
енергия, която представлява регулярна, повтаряема и непрекъсната услуга, 
възложителят е изготвил справка за реално изразходваните количества електрическа 
енергия и действително заплатената обща стойност на доставките от същия вид за 
период от последните 12 месеца, предхождащи откриването на процедурата. По този 
начин възложителят е осигурил реалистично, обективно и икономически обосновано 
определяне на прогнозната стойност, съобразено с принципите на публичност, 
прозрачност и ефективно разходване на публични средства, както и с изискванията на 
приложимата нормативна уредба. Начин на плащане Начинът на плащане се извършва 
съгласно условията за изпълнение на обществената поръчка, предвидени в проекта на 
договор – Приложение № 4. Срок на валидност на офертите Офертите на участниците 
трябва да са със срок на валидност – 6 (шест) месеца, считано от датата, определена за 
краен срок за получаване на оферти. В случай на необходимост от удължаване на срока 
на валидност на офертите се прилага чл. 35а, ал. 3 от ППЗОП. Критерий за възлагане 
Критерият за избор на изпълнител е съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от Закона за 
обществените поръчки „най-ниска цена“, като под термина „цена“ се има предвид 
размерът на предложената от участника надбавка/такса за администриране на 
доставката в евро без включен ДДС. За оферта с най-ниска цена ще се счита тази, в 
която е предложена най-ниска единична цена на такса за администриране на доставката 
на един MWh нетна активна електрическа енергия за целия период на действие на 
договора, без вкл. ДДС, съгласно ценовото предложение. Участниците следва да 
представят цена без ДДС за фиксираната надбавка/такса за администриране на 
доставката не повече от 7,67 евро /седем евро и шестдесет и седем евроцента/, 
съответно 15 /петнадесет/ лв. за 1 /един/ MWh за целия период на договора. 
Определената от възложителя прогнозна цена на добавка за администриране 
(балансиране) на 1MWh доставена нетна активна електрическа енергия е максимална. 
Оферти, съдържащи предлагана цена на добавка за администриране (балансиране) на 
1MWh доставена нетна активна електрическа енергия, която е по-висока от посочената 
максимална, ще бъдат отстранявани. На основание чл.72, ал.1, т.2, при допуснати до 
оценяване една или две оферти, възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на 
обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на участник, свързано с 
цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от обявената 
максимална стойност на добавка за администриране (балансиране) на 1MWh доставена 
нетна активна електрическа енергия.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
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Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
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Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). 
Участник, който е опитал е да: а) повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или б) получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 
1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени 
поръчки; чл. 107, т. 4 от ЗОП.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
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с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Доставка на активна електрическа енергия и координиране на балансираща група 
за обектите на Народен театър „Иван Вазов"
Beskrivning: Предмет на настоящата обществена поръчка е: „Доставка на активна 
електрическа енергия и координиране на балансираща група за обектите на Народен 
театър „Иван Вазов“". Обектите са разположени на територията на гр. София и гр. 
Созопол. Измерването на страна средно напрежение се извършва с 3 бр. трифазни 
електромери в сградата на Народен театър „Иван Вазов“, гр. София, ул. „Дякон Игнатий“ 
№ 5. Измерването на страна ниско напрежение се извършва със 2 бр. трифазни 
електромери, по един на обект на ул.“Св.Св.Кирил и Методий“ №28 - /ателиета/ в гр.
София и един в гр.Созопол, ул.“Аполония“ № 50 – творческа база. Всички обекти са 
регистрирани на свободния пазар на ел. енергия.
Intern identifierare: 552472

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 09310000 Elektricitet

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: гр. София, ул. „Дякон Игнатий“ № 5 и ул.“Св.Св.Кирил и Методий“ №28 - 
/ателиета/ в гр.София  
Ort: гр. София, ул. „Дякон Игнатий“ № 5 и ул.“Св.Св.Кирил и Методий“ №28 - /ателиета/ в 
гр.София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: гр.Созопол, ул.“Аполония“ № 50 – творческа база  
Ort: гр.Созопол, ул.“Аполония“ № 50 – творческа база
Postnummer: 8130
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 24 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 1
Ytterligare information om förlängningar: ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право на подновяване на 
дейността, съгласно чл. 21, ал. 1 от ЗОП и чл. 6 от ППЗОП. 2. Подновяване ще се 
извърши, в случай че до изтичане срока на договора не е усвоена максимално 
допустимата стойност за изпълнение на обществената поръчка. 3. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ 
има право да удължи действието на договора с до 12 /дванадесет/ месеца, при условие, 
че няма сключен друг договор с идентичен предмет и потвърждение на първия график 
за доставка по този последващ договор. 4. Правото за подновяване на услугата се счита 
за упражнено след изрична писмена заявка от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и сключване 
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на писмено допълнително споразумение към договора. 5. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ще уведоми 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ своевременно за необходимостта от присъединяване на нови обекти 
към балансиращата група. 6. При подновяване на услугите са приложими всички 
останали условия от договора.

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 143 161,73 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Не е приложимо

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да притежава валидна лицензия, 
издадена от Комисия за енергийно и водно регулиране /КЕВР/ за дейността „търговия с 
електрическа енергия“, на основание чл. 39, ал. 1, т. 5 от Закона за енергетиката /ЗЕ/ с 
права и задължения за дейността „координатор на стандартна балансираща група“, в 
съответствие с чл.39, ал.5 от ЗЕ във връзка с чл. 58 от ПТЕЕ или да притежава такава 
регистрация в аналогичен регистър, съгласно законодателството на държавата, в която 
е установен, за участниците - чуждестранни лица. Деклариране: За доказване на 
съответствие с изискането участникът попълва Част IV: "Критерии за подбор", Раздел А: 
„Годност“, от електронния Единен европейски документ за обществени поръчки 
/ЕЕДОП/, като представи информация за притежаваната лицензия, с посочване на 
номера, под който е вписан в публичния регистър, поддържан от КЕВР и номера на 
лицензията. 2. Участникът следва да е вписан в регистъра на „ЕСО“ ЕАД като 
„Координатор на стандартна балансираща група“ с посочен статус „Активен“ или да 
притежава такава регистрация в аналогичен регистър, съгласно законодателството на 
държавата, в която е установен, за участниците - чуждестранни лица. Деклариране: За 
доказване на съответствие с изискането участникът попълва Част IV: "Критерии за 
подбор“, Раздел А: „Годност“, от Единен европейски документ за обществени поръчки 
/ЕЕДОП/. Участниците посочват и номер, под който са вписани в публичния регистър на 
търговските участници регистрирани като координатори на стандартни балансиращи 
групи, поддържан от КЕВР. Участниците отбелязват EIC код със статус "Активен“, 
съгласно притежаваната регистрация в „Регистър на търговските участници 
регистрирани като координатори на стандартни балансиращи групи“ на ЕСО ЕАД. 
Изискванията по т. 1. и т. 2. се прилагат за местните и чуждестранните лица 
включително, тъй като за търговия с електрическа енергия и за дейността координатор 
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на стандартна балансираща група се изисква лиценз и съответни регистрации по 
местното законодателство - чл. 58, ал. 1, т. 1 и т. 3 от Правилата за търговия с 
електрическа енергия, във връзка с чл. 40, ал. 1 и ал. 7, във връзка с чл. 39, ал. 5, във 
вр. с ал. 1, т. 5 от Закона за енергетиката. Доказателствата за поставените условия по т. 
1 и т.2 могат да бъдат изискани в хода на процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП, или се представят от участника, определен за изпълнител, съгласно чл. 112, ал. 1 
от ЗОП - преди сключване на договора за обществена поръчка. Възложителят изисква 
от участника (определен за изпълнител), в т.ч. и подизпълнители, които са посочени от 
него, че ще изпълняват съответни дейности, да представят документи по смисъла на чл.
60 от ЗОП удостоверяващи тези им права: - заверено копие на валиден лиценз, издаден 
от КЕВР за „Търговия с електрическа енергия“ съгласно чл.39, ал.1 от Закона за ЗЕ; - 
заверено копие на решение на КЕВР за допълване на лицензията с правата и 
задълженията, свързани с дейността „координатор на балансираща група“, съгласно чл.
39, ал.5 от ЗЕ; - доказателство за регистрация в „Регистър на търговските участници 
регистрирани като координатори на стандартни балансиращи групи“ на „ЕСО“ ЕАД.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да разполага с внедрена система за 
управление на качеството по стандарт БДС EN ISO 9001:2015, или еквивалент с обхват, 
сходен с предмета на поръчката. Под обхват, сходен с предмета на поръчката, следва 
да се разбира търговия с електрическа енергия и координатор на стандартна 
балансираща група. Под еквивалент следва да се разбира удостоверение или 
сертификат със същия обхват и изисквания като на посочените версии (година). Всяка 
версия има изисквания, като всяка следваща надгражда предходната и в този смисъл 
няма да се приемат сертификати или еквиваленти, макар и валидни, на по-стари 
версии. Деклариране: За доказване на съответствие с изискането участниците следва 
да декларират съответствието с поставените изисквания в Част IV, раздел „Г“ от 
ЕЕДОП, като се посочват номера, обхвата и дата на валидност на сертификата. 
Доказателствата за поставените условия по т. 1 могат да бъдат изискани в хода на 
процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, или се представят от участника, 
определен за изпълнител, съгласно чл. 112, ал. 1 от ЗОП - преди сключване на договора 
за обществена поръчка. Възложителят изисква от участника (определен за изпълнител), 
в т.ч. и подизпълнители, които са посочени от него, че ще изпълняват съответни 
дейности, да представят документи по смисъла на чл.64 от ЗОП удостоверяващи тези 
им права: - копие на сертификата; ВАЖНО: Сертификат EN ISO 9001:2015 трябва да е 
издаден от независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски 
стандарти от Изпълнителна агенция "Българска служба за акредитация" или от друг 
национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за 
взаимно признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната 
област или да отговарят на изискванията за признаване съгласно чл.5а, ал.2 от Закона 
за националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят 
приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави 
членки. Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството или за опазване на околната среда, когато участник не е 
имал достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги получи в 
съответните срокове по независещи от него причини. В този случай, участникът трябва 
да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
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Typ: Pris
Namn: Критерият за избор на изпълнител е съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от Закона за 
обществените поръчки „най-ниска цена“, като под термина „цена“ се има предвид 
размерът на предложената от участника надбавка/такса за администриране на 
доставката в евро без включен ДДС.
Beskrivning: Критерият за избор на изпълнител е съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от Закона за 
обществените поръчки „най-ниска цена“, като под термина „цена“ се има предвид 
размерът на предложената от участника надбавка/такса за администриране на 
доставката в евро без включен ДДС. За оферта с най-ниска цена ще се счита тази, в 
която е предложена най-ниска единична цена на такса за администриране на доставката 
на един MWh нетна активна електрическа енергия за целия период на действие на 
договора, без вкл. ДДС, съгласно ценовото предложение. Участниците следва да 
представят цена без ДДС за фиксираната надбавка/такса за администриране на 
доставката не повече от 7,67 евро /седем евро и шестдесет и седем евроцента/, 
съответно 15 /петнадесет/ лв. за 1 /един/ MWh за целия период на договора. 
Определената от възложителя прогнозна цена на добавка за администриране 
(балансиране) на 1MWh доставена нетна активна електрическа енергия е максимална. 
Оферти, съдържащи предлагана цена на добавка за администриране (балансиране) на 
1MWh доставена нетна активна електрическа енергия, която е по-висока от посочената 
максимална, ще бъдат отстранявани. На основание чл.72, ал.1, т.2, при допуснати до 
оценяване една или две оферти, възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на 
обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на участник, свързано с 
цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от обявената 
максимална стойност на добавка за администриране (балансиране) на 1MWh доставена 
нетна активна електрическа енергия.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/552472
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/552472
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 11/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 12/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja

https://app.eop.bg/today/552472
https://app.eop.bg/today/552472
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Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата, решението за създаване на квалификационна 
система и/или решението за одобряване на промени в условията по обявената 
процедура може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 
от ЗОП.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: НАРОДЕН ТЕАТЪР "ИВАН ВАЗОВ"
Registreringsnummer: 000670748
Postadress: ул. ДЯКОН ИГНАТИЙ №.5
Ort: гр.София
Postnummer: 1142
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Александър Вачев Петров
E-postadress: avatchev@nationaltheatre.bg
Tfn: 0882241144
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/1163
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

Information om meddelandet

mailto:avatchev@nationaltheatre.bg
https://app.eop.bg/buyer/1163
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Identifierare/version för meddelandet: a7f7beff-f2dd-4d66-bc60-d47d64bc85e6  -  01
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